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’Ιδού

Η ΒΙΛΕΛΜ ΙΝ Α
περίπου τρία ε τη , άφότου έπεσκεφθην την Χάγην. 

Έξηρχόμ.εθα -από τήν οικίαν του Δάσους, οικογενειακήν, α 
γροτικήν καί βασιλικήν «συγχρόνως, εν είδος 'Ο λλανδικού 
Τφιανόγ ,  όπως ή Χ άγη είνα ι εν είδος Β ερσαλλιών, με λ εω 
φόρους πολύ εύρείας διά τον άρεθμόν τών κατο ίκων, με θα 
λασσίας διώρυγας ήσυχους, μέ μεγάλα  γηραια δένδρα, μ.ε 
πλατείας περιτριγυρισμένας άπο νερόν, ως εκείνην, εις ήν 
ΰψουται τό άγαλμ α  του Σπινόζα, δστις εζησεν εκεϊ.

Έξηρχόμεθα άπο τήν παλα ιάν κατο ικ ίαν τών πριγκήπων 
τής Ό ράγγης, οπου ό ,ΙοΓίΙαΘηβ έχει διακοσμ-ήσει μόνος μίαν 
ολόκληρον αί'θο σαν, καταστασαν μίαν άπο τάς Ό λλανδ ικας 
δόξας. Ή  αίθουσα αύτή είνα ι κράμα τέχνης του X V III  α ι-  
ώνος κα ί τής κοσμητικής τής Κ ίνας κα ί ’Ιαπωνίας μ.έ τα  
μαλακά καί θω πευτικά  της χρώμ.ατα τά  όλοφώτεινα μ ετα 
ξωτά  τη ς , κα ί τήν θαυμασίως φωτεινήν ξυλογλυπτικήν τών 
τοίχων.

Μόλις εύρέθημ.εν . είς μίαν π λατε ία ν  δενδροστοιχίαν του 
δάσους καί ή αμαξά μας διεσταυρώθη μέ έν λα ντώ , χωρίς 
άκολουθίαν κα ί πομ,πήν καμμίαν εις τό όποιον έκάθηντο δυο 
γυνα ίκες διαφόρου η λ ικ ία ς , ή μ ία παρά το πλευράν τής ά λ 
λης. 7Ητο ή βασιλομήτωρ κα ί ή βασίλισσα τής 'Ο λλανδίας 
Βιλελμ,ίνα, λάμπουσα άπό καλλονήν υγε ία ς, καλλονήν τών 
βορείων λαώ ν. Έ νδυμένη άπλούστατα  μ.έ σ τα κ τ ί καστόρινον 
καπελλον κα ί εντελή  νεανικήν ενδυμασίαν, εξ εκείνων αι

όποΐαι ούδέν άφαιρουν άπο τήν φυσικήν γοητείαν, ή οποία 
στολίζει καί αυτήν τήν περιβολήν,

Ητο νεω τάτη  τό τε , μόλις δέκα έπτά  ετώ ν , κα ί ολον το 
άφελές μεγαλεΐόν της συνεκεντρώνετο είς τ ά  μ ά τια  της τα  
ήδη σοβαρά, τά  μ.άτια αυτά  τών πα ιδ ιών τών συνειθισμ,ενων 
είς το σέβας βλων χαί τά  όποια φαίνονται έμβαθύνοντα είς 
αισθήματα πρόωρα καί άνώτερα διά την μόλις άναπτυσσο- 
χένην κρίσιν τω ν.

Τά ίδ ια  μ ά τια , άν κα ί διαφόρου χρωμ,ατος, τα  είχα  ιδ ε ΐ 
ζωγραφισμένα άπο τον ΥβΙαΒηΐΐβζ είς τάς βασιλικάς πρ ιγ- 
κιπήσσας τής 'Ο λλανδίας, τά  είχα  ιδ ε ΐ εις την εικόνα του 
Λουδοδίκου X V , δταν ήτο τό πολυαγαπημένο πα ιδ ί του 
τόπου, τά  είχα  ιδεΐ καί είς τόν I ουλιέλμον II.

Ή  νέα βασίλισσα έπέρασεν ά π ’ εμπρός μας ως οπτασία 
άνοίξεως, άνάμεσα άπό τάς προαιώνιους φηγούς του δάσους, 
τών όποιων οί κλάδοι ήοαν γυμνοί άκόμη, δν καί Απρίλιος, 
έν ώ τό έδαφος έξετείνετο  μ.ε τήν πυκνοστρωμενην δροσεραν 
χλόην του κα ί τάς μυριάδας τώ ν μικρών ως κωδωνισκων 
λευκών καλύκων, οί όποιοι πρώτοι αψηφούν τό λυώσιμον 
τών πάγω ν είς τά  βόρεια κ λ ίμ α τα .

ΙΊολλάκις είδα καί είς τήν πρωτεύουσάν της καί είς τάς 
έπισήμ.ους άμ.άξας της τήν βασιλικήν νεάνιδα, συνοδευομενην 
πάντοτε άπό τήν μητέρα της κα ί περιφρουρημ.ένην άπό την 
αγάπην του λαοϋ της. Ε ίς τάς ύαλίνους προθήκας τών φω
τογραφείων τήν έ'βλεπα μέ τό εθνικόν έ'νδυμα, τήν ν τα ν τ ε -  
λω τήν σκουφέταν, στηοιζομένην μέ τό χρυσοϋν διάδημα, μέ 
τό κορσελέ άναδεικνύον ωραιότερου τόν γυμνόν λαιμ.όν, μ.ε 
τήν άφρώδη έμπροσθέλαν, πίπτουσαν επάνω  είς τό κόκκινον 
φόρεμ,α. Τήν έ'βλεπα άκόμη κάθε στιγμήν επάνω  είς τά  άρ- 
γυρά νομίσματα ως μικράν λα ξευτήν καμέαν μέ τήν ίσιαν 
χωρίστραν της είς τό μέσον του μετώπου, μ.ΐ τ α  μαλακια  
της ελεύθερα ώς παίζοντος παιδίου.
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Ή  είκών της λοιπόν μοϋ μένει καλά  εντυπωμένη εις την 
μνήμην, τόσον νέα εις τήν ζωην, α λλα  και αχώριστος απο 
την τόσον γηραιάν χώραν τη ς, την εναλλαξ ένδοξον, ε π α 
ναστατική ν , εμπορικήν, άλλα  πάντοτε χωράν της ταξεως 
και των εθνικών της παραδόσεων. Τό πρόσωπον της νεας 
αυτής βασιλίσσης συγχέετα ι εις τήν άντίληψ ίν μου με την 
άνάμνησιν των ασύγκριτων μουσείων του τοπου της, μέ τας 
εικόνας τάς πλέον οικείας καί άγαπημένας των 'Ο λλανδών, 
μέ τό θέαμα τν5ς εσωτερικής ζωής του σπ ιτιού , τής χαρα
κτηριστικής αυτής ζωής τών λαώ ν, ούς αποκλείουν οι πάγοι 
καί οί όποιοι άρέσκονται εις τήν ηρεμίαν τής ψυχής και του 
πνεύματος καί εις τήν μελέτην εντός του πλαισίου τής 
οικίας, τήν οποίαν σιωπηλόν μεγαλεΐον περιβάλλει π α ντα - 
χόθεν. Τήν συγχέει ή μνήμη μου μέ τό θέαμα τώ ν Συμβου
λ ίω ν του Κράτους τη ς , τών οποίων προεδρεύει μέ τήν θριαμ
βευτικήν νεότητά τη ς , έμπνέουσα, συμβουλεύουσα, γοη- 
τεύουσα, μέ τήν χάριν τής πα ιδ ικής άφελείας της, τους 
γηραιούς συμβούλους, εις τάς ψυχράς τών οποίων συ ,η τή - 
σεις αυτή σκορπίζει ολίγον φώς άνοίξεως, ολίγον θάλπος 
του ήλιου τής νέας της ζωής.

Ά λ λ α  ή νεάνις έγινε σήμερον γυνή. Καί ή πατρ ίς της 
έώρτασε κ α τ ’ αύτάς άλησμονήτους τάς έορτάς τώ ν ευτυχ ι
σμένων γάμων τη ς. Τό παλαιόν κα ί τόιον μελαγχολικόν 
π α λ ά τ ι, εις τό όποιον έκατοίκησεν ό βασιλεύς Λουδοβίκος 
κα ί τό όποιον τόσον έφευγεν η βασίλισσα Ορτενσια, το πα 
λ ά τ ι αυτό έλαβε νέαν ζωήν μέ τό πέρασμα μόνον τής Β ι 
λελμ ίνης, ή όποία τό έπότισεν δλο με τα  μυρα τής χαριτω 
μένης νεότητός της και το εστολισε με υάκινθους και τ ο - 
λύπας, αί όποΐαι έστρώθη εις τούς δρόμους ακόμη έως τό 
β ίϊΐΐβ νβ η α ^ ΰβ  κα ί κάτω  μακραν εως την ακτήν τής Βο 
ρείου θαλάσσης, ή όποία συνδεει την Ολλανδίαν με τας 
μακρυνάς αποικίας της.

’Από μίαν το ιαύτην μακρυνήν εστίαν αποικιακού π ο λ ι
τισμού έφθασεν είς γενναίος κα ί ένδοξος Πρόεδρος κα ί προ 
πάππος πλέον προς τήν νεω τάτην τής Εύρώπης όλης βα 
σίλισσαν, κομίζων εύχάς καί δώρα. Είς τούς σοβαρούς κα ι
ρούς μας ό διάλογος αύτός του παρελθόντος μέ τό μέλλον, 
ή πολ ιτική  κα ί οικογενειακή αυτή συνέντευξις, ή φωτιζο - 
μένη ολη από ελπ ίδας κα ί παραδείγματα φέρει τόν τύπον 
παρουσιάσεως ενός ενδόξου προγόνου πρός τόν σύζυγον τής 
βασιλίσσης Β ιλελμ ίνη ς, τόν μέγαν δοϋ/α Ερρίκον του Με- 
κλεμβούργου Σβέριν.

Καί τό δώρον αυτό ακόμη τοϋ Προέδρου Κροϋγερ είνα ι 
δώρον οικογενειακής οίκειότητος, επ ιτετραμμένης είς τήν 
μεγάλην ηλ ικ ίαν καί είς τήν δυστυχ ίαν. Μ ία  δαχτνΛήθξα.  
Τό πλέον ταπεινόν έμβλημα τής γυνα ικός, α λλά  κα ί τό 
πλέον σημαντικόν ί'σως μ ιας βασιλίσσης, άφοϋ συμβολίζει τήν 
εργασίαν, τήν οικονομίαν, τήν ηρεμίαν του πνεύματος,τήν ύ 
πομονήν, τήν καρτερίαν. Συμβολίζει ακόμη τήν αδελφότητα 
μιας θριαμβευτικής βασιλίσσης πρός τάς ταπεινάς ασχολίας 
τών υπηκόων τη ς, καί τήν πρόθεσίν της νά μείνη γυνή είς 
τά ς  ένδοξους, α λλά  κα ί άκροσφαλεΐς βαθμίδας του θρόνου, 
είς τά ς όποιας άποφασ ίζετα ι ή ειρήνη καί ό πόλεμος, ώς 
πό ουρανόν ε ίς τόν όποιον συχνά συνωθοΰνται καί κεραυνοί,

τούς όποιους θά διασκεδάζουν αί φω τεινα ί ακτίνες τής με
τριοπαθούς καί συνετής ηγεμονίας της.

Κ υρία  Ά ί.φ ό ν σ ο υ  Αωδε

Η ΒΑΣΙΛΕΙΑ ΤΟΓ XIΑΙΩΝΟΣ
Κάθε αιών νέος έπεκράτησεν ή συνήθεια νά βα π τ ιζετα ι 

ολίγον μ ετά  τήν γέννησίν του, απαράλλακτα  όπως οι ά ν 
θρωποι. Τ ίποτε λοιπόν παράδοξον, άν ήρχισε νά μας άπα · 
σχολή ολίγον ή ιδέα τής ονομασίας του νεου αυτοΰ αιώνος.

Ποιος θά έπικρατήση κατά  τόν α ιώνα αυτόν ; ο συνδυα
σμός τώ ν στοιχείων τής φύσεως θά παραγάγη βεβαίως νεας 
δυνάμεις, α ίτ ινες  θά χρησιμεύσουν ώς έλατήριον, τ ις  οιδε 
ποίων νέων εφευρέσεων κα ί άποκαλύψεων.

Ά λ λ ’ ή βασιλεία του αιώνος, δέν θά άνατεθή εις τον 
εφευρέτην τώ ν  νέων αυτών δυνάμεων, διότι καθ ολα τα  
φαινόμενα ύπάργει ήδτ ό βασιλεύς, του οποίου την διαδο- 
γήν παρεσκεύασεν ό άπελθών.

Δέν θά τόν άναζητήσωμεν ούτε είς τους πολυ μεγάλους, 
ούτε είς τούς πολύ κραταιούς. Δέν φερει ουτε στέμμα, ουτε 
σκήπτρον. Δέν είνα ι ούτε σοφός, ούτε πο ιητης, ούτε τίποτε 
έξ εκείνων, τά  όποια ή δόξα σφραγίζει με τήν σφραγίδα 
τής αθανασίας. Καί ενώ δέν είνα ι τ ίπ ο τε  απο ολα αυτα , 
είνα ι μεγάλη καί κραταιά προσωπικότης, άφοϋ με έν μ ε ι
δίαμά του σκορπίζει τήν χαράν καί μέ εν δάκρυ του γέννα 
τήν λύπην. Ά φοϋ προ αύτοϋ γ ίνοντα ι μικροί και ταπεινο ί 
οί πολύ, πολύ μεγάλοι κ α ί κραταιοί βασιλείς τώ ν ταπεινώ ν 
κόσμων, ή βασιλείς τών υψηλώ ν άλ.ηθειών του ναλοΰ και 
του ώοαίου.

*0 X X  αιών θά ε ίνα ι ό α ιών τών πα ιδ ιώ ν . Έ αν αληθώς 
αί γυνα ίκες έβασίλευσαν είς τόν λήξαντα  α ιώ να , φυσικόν ήτο 
νά έτοιαάσουν διά τά  πα ιδ ιά  το ν  τόν θρόνον τής διαδοχής 
τω ν . Δέν θέλομεν βεβαίως νά εί'πωμεν μέ αύτό ότι άφότου 
ό κόσμος έγινε κόσμος, κα ί άφότου τα  ν τα ντελω τα  κρεβ- 
βατάκια  τών μικρών θερμαίνουν μικρά ρόδινα μ,ουτρακια, οι 
άνθρωποι δέν ήσθάνοντο τ ίπ ο τε  διά τόν μικρόκοσμον τών 
πα ιδ ιώ ν κα ί δέν τά  άγαποϋσαν αρκετά.

Ά λ λ ’ ούτε θέλω νά υποτιμήσω τήν μητρικήν στοργήν 
τών γυνα ικών τής Μηδίας κα ί τής Περσίας, άφοϋ τόσην 
μελάνην έξώδευσεν ό Ξενοφών διά νά μάς γνωρίση πώς άνε- 
τρέφετο ό μικρόκοσμος τών τόπων εκείνων. Έ π ισης δέν 
θέλω νά μειώσω ή καί νά θέσω κάν είς άμφιβολίαν τήν 
στοργήν τών ¡/.ηχερών ¡/.ας τοΟ γυνα ικω νιτου , Υ) τών ¿-τταρ- 
τ ια τ ίδω ν τής ένδοξου εποχής τής Σπάρτης, άν καί δεν με 
ένθουσιά διόλου κα ί δέν μοΰ δίδει μεγάλην ιδέαν τρυφερότη
τες τών γονέων τών χρόνων εκείνων ουτε ο ηρωίσμος των 
μικρών, τώ ν όποιων α ί άλωπεκες κατεσπαραξαν τα  στηθη, 
ούτε ό Καιάδας είς τόν όποιον έρρίπτοντο τά  ελα ττω μ α τικά  

έξ αύτών.
Νομίζω ό τι μεθ ’ όλον τόν σεβασμόν μας προς την αρχαιό

τη τα , πρέπει νά άναγνωρίσωμεν, ότι, έαν εις α λλα  πραγ- 
ματα  έμείναμεν όπίσω, ώς πρός τό ζήτημα όμως τής ά γά - 
πης πρός τά  πα ιδ ιά  έβαδισαμεν πολυ, όχι μονον η μ είς , 
ά λ λ ’ ολόκληρος ή πολιτισμένη άνθρωπό Γης.
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Ά φ ’ δτου εις θεός τής άληθείας έκαμε πρώτην έμφάνισίν | 
του είς τόν κόσμον ώς μικρόν π α ιδ α κ ι, κα ί αφ οτου το 
παιδικόν λίκνον έχρησίμευσεν ώς πρώτος θρόνος τοϋ βασι- 
λέως αύτοϋ τω ν ουρανίων καί γή ινων πραγμάτων, η αγαπη I 
πρός τήν πα ιδικήν ήύ.ικίαν ελαβεν ωρισμενως νεαν μορφήν I 
καί έξεδηλώθη κατά  τρόπον πολύ τρυφερώτερον ή είς τό 
παρελθόν. Καί είνα ι μέν άληθές ότι ό Μεσαίων δέν διεσκέ- 1 
δασε καθ ’ ολοκληρίαν τάς σκοτεινάς μεθόδους, δ ι’ ών ό ιε- 
πλάσσετο ό χαρακτήρ τών πα ιδ ιώ ν , άλλ ουτε αί απαρχαι I 
τοϋ λήξαντος αιώνος έκυοφόρησαν μαζή με τό μητρικόν κα ι I 
ίδίμ μέ τό πατρικόν αίσθημα καί τήν άνάλογον τρυφερότητα, I 
τής όποιας έχει άνάγκην ή πα ιδ ική  ηλ ικ ία  δια την κανόνι- I
κήν άνάπτυξίν της.

Ά λ λ ’ οπωσδήποτε όσον αί γυνα ικεΐα ι χεΐρες ήλευθεροΰντο I 
άπό τά  σιδηρά τής δουλείας δεσμά, τόσον έξεμάνθαναν τήν 
συνήθειαν τών ραπισμάτων καί τώ ν βασανιστηρίων, τα  οποία I 
ή πα ιδαγω γική  έπ ιστήμη τώ ν παλα ιώ ν έποχών είχεν άπο- 
δεχθή ώ ; άπαρα ίτητα  διά την πα ιδ ικήν ανατροφήν.

Έ κ το τε  τά  πράγματα μετεβλήθησαν πολυ κα ι α ί γ υ -  I 
ναΐκες τοϋ τέλους τοϋ λήξαντος αιώνος, αί έλευθεραι και 
πολιτισμέναι τουλάχιστον, όχι μόνον έμαθαν νά άγαποΰν 
μέ τρυφερότητα τά  μικοα τω ν , α λλ  έύιδαξαν και τους α ν- 
δρα; νά κάμνουν τό ίδιον. Σήμερον ολοι και ολαι οχι μονον 
άγαπώμεν μέ τρυφερότητα, μέ πάθος, μέ τρέλλαν τά  μικρά, 
άλλ ’ αίσθανόμεθα εν είδος σεβασμοΰ καί διά τά ς πλέον παρα
δόξους τών έπ ιθυμ ιών τω ν , και έν είδος ανησυχίας μήι.ως 
δέν τοϊς παρέχομεν άρκετά τά  μεσα, οπως απολαμβάνουν 
όλας τάς τέρψεις τής άμερίμνου καί ωραίας η λ ικ ία ς των. 
‘Η υγιεινή τω ν , ή άνατροφή τω ν , η εκπαιδευσις τω ν μ ετε
βλήθησαν αίσθητώς.

Σήμερον τήν ά ντιπαθητικήν μορφήν τοϋ σχολαστικού οα- 
σκάλου διεδεχθη ή τρυφερά κα ι μητρικώς κατηρτισμενη π α ι
δαγωγός, καί τά  πρώτα γράμματα συνοδεύονται από π α ι-  
γνια καί άσματα , διά τό μυριοστόν τώ ν οποίων θα εμ αστι- 
γοϋντο άπονα τά  πα ιδ ιά  πςιλαιοτερων χρόνων.

*Η άγάπη λοιπόν τών γονέων προς τα  πα ιδ ια  εκαμε κατα  
τά  τελευτα ία  έτη  περισσοτέρας προόδους και απο τόν ατμόν 
καί άπό τόν ηλεκτρισμόν άκόμη. Κ αι σήμερον ολοι οι νεοι 
καί α ί νέαι ήμποροΰν νά θεωρώνται αςιο ι πασης ευτυχ ία ς, 
κατά τόν ΒιργΒ ιον, λέγοντα  είς άπαράμιλλον στίχον του : ι 
Ό σο ι  δ έ ν  έ χ α ϊδ ε ύ θ η σ α ν  ά.σο μ ε ι δ ι ά μ α τ α  τ ω ν  γ ο ν έ ω ν ,  δ έ ν  I 
ε ΐνε α ζ ιά ι  ε υ τ υ χ ί α ς .

Ά λ λ ά  καί ή άγάπη , ή πολυ μεγάλη αγαπη εχει τους 
κινδύνους τη ς . Καί άπόδειξις ότι έπειδή συναισθανόμεθα 
συχνά ότι κάμνομεν κακήν χρήσιν αύτής,. λεγομεν ότι χ α - 
λοΰμεν τά πα ιδ ιά . Ε ίς τόν αιώνα αύτον, ο οποίος θα είνα ι 
βεβαίως ό ίδικός τω ν , θα άπομαθωμεν την λεξιν αυτήν και 
θά συνειθίσωυ.εν νά θεω ιώμεν τα  πα ιδ ια  μικρούς ανθρώπους, 
δυναμένους νά φέρουν μικράς εύθυνας, τουλάχιστον επ ι τών 
πραγμάτων, τά όποια υποπίπτουν ευκόλως εις την α ντ ι-  
ληψίν τω ν . θ ά  μάθωμεν τήν δύσκολον τέχνην να τα  α γα - 
πώμεν. Δ ιότι ή άγαπη τών λογικών άνθρωπων, μεθ οσα και 
άν λέγουν, είνα ι πάντοτε ορθή, δ ικα ία , με μέτρον κα ι η 
άγάπη μόνη έχει τήν μαγικήν δύναμιν νά δημιουργέ ευτυ
χ ίας κα ί εύτυχ εΐς .

Καί μόνον άγαπημένα καί ευτυχ ισμένα πα ιδ ιά  κάμνουν 
γενεάς μέ ώραϊα α ισθήματα, άνθρώπους καλούς και εύγενεϊς 
υπό τήν πραγματικήν τής λέξεω ς σημασίαν. Δ ιά τοΰτο ό 
αιών τών πα ιδ ιώ ν θά είνα ι όριστικώς πλέον καί ά μ ετακλή - 
τω ς ό αιών τής καλοσύνης καί τής εύγενείας, ό α ιών τής 
ιδανικής τελειό τητας και ευτυχ ίας.

Η ΜΑΓΙΣΣΑ
(Σ υνέχεια )

’Ενώ συνωμίλουν ό Κώστας καταφανώς στενοχωρημένος 
καί ή Ά νν α  έπιθυμοϋσα νά τόν κάμη εύθυμότερον, είς υπ η 
ρέτης έπλησίασε καί τής έφερεν επ ί δίσκου τό ταχυδρομεΐον 
της καί δύο τρία τηλεγραφήματα . Τό τραπεζάκι των εγ ε -  
μισεν άπό φακέλλους, μεταξύ τώ ν οποίων, ή Αννα έζή- 
τησε τά  τηλεγραφήματα :

 ’Ε π ιτρέπετε; είπεν,άνοίγουσα τό πρώτον τηλεγράφημά.
 Σάς π α ρ α κ α λ ώ  άπήντησεν ό Κ ώστας. Α λλως τε νομίζω

ότι θά σάς χρειασθή πολλή ώρα νά άναγνώσητε τήν μ εγά 
λην αυτήν άλληλογραφίαν καί δέν θελω  να σάς εμποδίσω.
Καί ήτοιμάζετο νά σηκω θή ...

 "Οπως θέλετε , είπεν ή Ά ννα ."Α ν και από ολα αυτα
καί έρριψεν £ν βλέμμα είς τάς έπ ιγ ρ α φ ά ς -δ έ ν  θά άναγνώσω  
άμέσως ή τά  τηλεγραφήματα και τρία γραμματα. Κ αι εχ ω - 
ρισε τρία γράμματα· *0 Κ ώστας, ώς προαισθανόμενος ότι 
μεταξύ τών γραμμάτων αύτών θά εύρίσκετο κα ι τής κ . 
Μύρτου, έρριψεν εν βλέμμα πυρετώδες επ ί τοϋ πρώτου, τοϋ 
όποιου ό γραφικός χαρακτήρ τόν έβεβαίωσε πλέον ότι α ί

ύπόνοιαί του ήσαν βάσιμοι.
Δ ι’ αύτό ά ντ ί νά σηκωθή, ώς ήτο ιμάζετο , έμεινεν ώς 

καρφωμένος είς τήν θέσιν του. Τώρα ήθελε νά μαθη πλέον· 
ήτο άποφασισμένος, να έρωτήση διά τήν γυνα ίκα  του, έστω 
καί μέ κίνδυνον νά χάση κάθε ελπ ίδα , εξ εκείνων με τα ς ο

ποίας έζη προ δυο ημερών.
Ά λ λ ω ς  τε  ή Ά νν α  τόν έβοήθησεν είς τό νά άρχίση τήν 

περί τής φίλης της ομιλίαν του : Άφοϋ διήλθε μειδιώσα τα  
δύω τηλεγραφήματα , τά  όποια ωμοιαζαν πρός γραμματα ,

| τόσον ήσαν μακρά, έπ ε ιτα  ήνοιξεν άμέσως και την επ ισ το 
λήν, ή όποία έφερε τόν γραφικόν χαρακτήρα τής κ.Μ ύρτου. 
Τήν διεξήλθε καί αυτήν εντός ολίγων σ τιγμ ώ ν, τόσον ητο 
σύντομος.Είς τό δεύτερον φύλλον τοϋ χαρτιού ύπήρχεν ίχ νο- 
γραφημένη μία άποψις τής Κερκύρας με τά ς μικράς νησίδας 

τοϋ Κ α ν ο ν ι ο ύ .
α Ά ν τ ί νά σοϋ λεγω  με περισσότερα λόγια  π λ η κ τ ικά , την 

»άγω νίαν τής ψυχής μου, έγραφεν ή κ. Μύρτου, έπροτιμησα 
»νά  σοϋ σγεδιάσω τό μικρόν αυτο κομ.ματακι τής Κερκυραί- 
»κής φύσεως, ή όποία κατέχει τά  σκήπτρα τοϋ ωραίου κα ί 
»τοϋ ηδυπαθούς μεγαλείου, εαν ημπορή κάνεις να οριση το 
»κάλλος τής φύσεως μέ τοιοΰτον ορισμ.ον».

'Ιδετε πόσον ώραΐον γράμμα! είπεν η Αννα. II φ ιλη μου, 
περί τής όποιας σάς ώμίλουν προτήτερα, όταν δέν έχη νά 
δίδη ευχάριστους ειδήσεις, έχει τήν ύπερτάτην αβρότητα νά 
δίδη μικρά άριστουργήματα τέχνης. Και τοϋ ετεινε την 
ίχνογραφημένην σελίδα.
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Ό  Κώστας ήσθάνθη διά [Λίαν στιγμήν την αγω νίαν των 
ανθρώπων, οί όποιοι άκούουν όριστικώς καί ά νεγκλήτω ς την 
καταδίκην τω ν . Ή  φ ίλη , η οποία δταν ύπέφερεν, α ντ ί να 
όμιλή η να γράφτ) έζωγράφιζεν, δέν ήμποροΰσε νά είνα ι 
άλλη  παρά εκείνη , την οποίαν ούτε νά ένθυμήται καν ήθελε 
πλέον. Καί τοΰ έφάνη, ως νά έ'βλεπεν έμπρός του ό'χι τδ 
αθάνατο της Κέρκυρας νησάκι σχεδιασμένου, ά λ λ ’ ένα γ α 
λανόν ουρανόν κα ί επάνω  εις αυτόν ένα συννεφάκι λευκόν, 
νά ξετυλ ίσσετα  ως τολύπη καπνού καί νά θολωννι τόν κα- 
ταγάλανον ορίζοντα.Τ ο  πς ιώ ΐο ΐ '  a b r r s y o r »  ε ίπ εν , ώς ψιθυρί- 
ζων σχεδόν άσυναισθήτως. ’Αμέσως όλη η σκηνογραφία του 
ωραίου εξοχικού σπιτιοΰ του Τσαμ-λιτζα, της μικρας έπαύ- 
λεω ς, εις τήν οποίαν είχε τελέσει τούς γάμους του, του ή λ - 
θεν εις τόν νοΰν, κα ί ενω η "Αννα έξηκολούθει νά διαβάζγι 
τά  άλλα  δύο γρά[Λ[Λατα, τά  όποια ε ίχε κατά  [Λερός, αυτός 
προσηλωμένος εις τό ιχνογράφημα είχε ζήσει μέ την μ.νήμ.ην 
δλην την ζωήν των ημερών του γάμ.ου του, των μόνων 
ίσως ωραίων κα ί εύγενών ημερών,τάς οποίας είχε διέλθει εις 
την ζωην του.

Ή  Ά ννα  ¿τελείω σε την άνάγνωσίν της.
— Έ χ ε τ ε  καλάς ειδήσεις ", ήοώτησεν ό Κώστας.
— ”Ω ! ναι ! ό πατέρας μου ίσως Ιλθγι εδώ. Καί μετά 

οκτώ ημέρας φθάνει μ ία  πολύ αγαπημένη μου φ ίλ η .. .
'Η  κ . Μύρτου ; ήρώτησεν ό Κώστας μέ στυγνήν φωνήν.
— ’Ό χ ι. Μ ία Ά μερ ικανίς πολύ ωραία καί πολύ σοφή. Η 

κ. Μύρτου ή καϋμένη είνα ι άδηλον, άν θά έπιστρεψϊ] γρη · 
γωρα. Ή  μητέρα της είνα ι βαρειά ασθενής κα ί της ¿τηλε
γράφησαν κα ί έφυγε μέ μεγάλην βίαν. Κρίμα ότι δεν την 
έπροφθάσατε, προσέθηκεν ή κόρη. Έ φ υ γ ε ν  ακριβώς την 
στιγμ ή ν, οπού σεις έφθάσατε. "Ηξιζε νά την γνωρίσετε. 
Ε ίνα ι μ ία  από τάς σπανίας γυνα ίκας, ίσως μοναδική μ,εταξύ 
τώ ν Έ λλην ίδω ν . Ά λ λ ’ ίσως έπιστρέψιρ ό υιός τ η ς . . .

'Ο Κ ώστας είχε πάθει κυριολεκτικώς αφασίαν. Έ στριφο- 
γύριζε την γλώσσάν του εις τό στόμα του, χωρίς νά ημποργ 
νά άρθρώσγ ού'τε λ έξ ιν . Ή  τελ ευτα ία  μ άλισ τα  φράσις της 
κόρης τόν έτάραξεν ακόμη περισσότερον. "Ωστε έζη τό πα ιδ ί 
¿κείνο, διά τό όποιον ουδέποτε είχεν αίσθανθν) τό έλάχιστον 
ένδιαφέρον! Θά ητο τώρα νέος σχεδόν, δηλαδή δέκα επτά  
π·ρίπου χρόνων. Καί ό άγνωστος αυτός κύριος θά είχε π λ η 
ρέστατα τό δικαίωμα νά παρουσιασθνί αύριον η μ,εθαυριον 
ένώπιόν του κα ί νά τόν όνομάσγι πατέρα.

Καί αυτά δλα ητο ένδεχόμενον νά συμβυΰν από της μιας 
στιγμής εις την άλλην, ίσως ένώπιον της Ά ννα ς , της οποίας 
πιθανόν νά ητο κα ί φίλος ό νέος αυτός, άν όχι τ ίπο τε π ε 
ρισσότερον....

Μέ την ιδέαν αυτήν έστράφη προς την θύραν, ώς νά ¿φο
βείτο μην άνοίξν) α ίφνιδίως κα ί παρουσιασθί) ό υίος της κ. 
Μύρτου, ό υιός του δη λα δ η ....

Ή  "Αννα ¿ξηκολούθησεν : "Ισως έπιστρέψν), διότι ε ίνα ι
Ό λυμπιονίκης. Έ νίκησεν εις τό άλμα υπό Άμ.ερικανικόν 
ψευδώνυμον. Λαμπρόν πα ιδ ί. Είμεθα συμ.μαθηταί από τά  
μικρά μας χρόνια. Κ αί παραφερομένη από την συμ.πάθειάν 
τ η ; πρός τόν νέον ή'ρχισε νά δ ιη γή τα ι τάς προόδους του κα ί 
τάς περί αύτοΰ ελπ ίδας της μέ πολύν ένθουσιασμ-όν.

Ό σον η κόρη έγκωμίαζε τόν νέον, τόσον ό Κώστας ήσθά-

νετο έν αίσθημα άκατανόητον νά κυριεύγ την ψυχήν του. 
Αίσθημα παν άλλο παρά τρυφερόν. Ή  φυσική άντιπάθειά  
του πρός τό πα ιδ ί ¿κείνο, α ντ ιπά θε ια , ην είχεν αίσθανθν) 
άφότου είχε μάθει την γέννησίν του, μετεβλήθη εις απο
στροφήν ¿φ’ δσον άνεκάλυπτεν έκ τώ ν ένθουσιωδών λόγων 
τής κόρης, δτι άν δχι έρως βεβαίως δμως ύπεοτάτη συμπά
θεια τήν συνέδεε μέ αυτόν. Ή  ιδέα μ άλισ τα  δτι ή πατρό- 
της αυτή θά τόν ¿δείκνυε γέροντα σχεδόν προ τής κόρης, 
δτι θά τόν έθετεν όριστικώς καί άμετακλήτω ς έκτός παντός 
έρωτικοϋ συναγωνισμού τόν άπήλπ ιζεν .

Καί τώρα τό μισός του πρός τό πα ιδ ί περιελάμβανε βαθ
μηδόν καί κ α τ ’ ολίγον καί τήν μητέρα. Ναί ! τήν έμ ίσει τήν 
γυνα ίκα  ¿κείνην, τήν ύπερήφανον καί εις τόν έρωτά της α 
κόμη, ή οποία έστέκετο υψηλότερα άπό αυτόν, ώστε θωρα
κισμένη από τήν αρετήν της νά γ ίν ε τα ι ακόμη τό ά ντ ικ ε ί- 
μενον του θαυμ,ασμοΰ δλων δσοι τήν ¿γνώρ ιζαν.. Τήν έμίσει 
τήν γυνα ίκα  ¿κείνην τήν ίσχυράν καί άκατάβλητον, ή όποία 
κατώρθωσε νά ζήσν) μόνη καί νά άναθρέψγι μέ τόσην πολυ
τέλε ια ν τό τέκνον τη ς, χωρίς νά καταδεχθγ ποτε νά ζητήσν) 
τήν υλικήν τουλάχιστον συνδρομήν του δ ι’ αύτό. Τήν έμίσει 
διά τήν τελειό τητά  της, διά τό γαλήνιον κάλλος τη ς , διά 
τήν στοργήν της πρός τό πα ιδ ί της, διά τόν πατριωτισμόν 
τη ς , διά τήν πρός τούς γονείς τη ς τρυφερότητα, διά τήν φ ι
λ ία ν , τήν οποίαν ένέπνεε, διά τόν πλοΰτον, τόν όποιον απέ
κτησε, διά τήν τέχνην τη ς, δ ι’ δλας τέλος τάς τελε ιό τητάς 
τη ς, περί τών οποίων μέ τόσον ένθουσιασμόν του είχεν ομ ι
λήσει ή Ά ννα . Τήν έμίσει τήν γυναίκα ¿κείνην, τήν όποιαν 
δέν είχε συντρίψει καί έκμηδενίσει ό έρως του, ώς τόσας 
άλλας. Τήν έμ ίσει, διότι δέν είχε μείνει μ.όνον τό θϋμά του, 
μόνον τό σύντριμμα τής προδοσίας του, μόνον τό έρειπιώδες 
περίβλημα μιας άποτεφρωθείσης άπό τάς φλόγας του έρωτός 
της ψυχής. Τήν έμίσει δ ιότι, ¿άν σήμερον ή αύ'ριον εύρίσκετο 
αντιμέτωπος του, θά ήναγκάζετο  νά κύψν) τήν κεφαλήν προ 
αυτής. Δ ιότι εις τόν τέλειον άνθρωπον, τόν όποιον υπερή
φανος θά του παρουσίαζεν ώς υιόν του κα ί του οποίου ή τ ε - 
λειότης ήτο έργον τη ς , καθώς έλεγεν ή Ά ν ν α , αυτός ώς 
αντιστάθμ ισμα δέν ε ίχε νά παρουσιάσν) παρά εν παρελθόν 
άνόητον, μωρόν, άσκοπον, άνδρός διεφθαρμένου, άνδρός ό 
όποιος σ τ ιγμ α τ ίζε ι διά τής σφραγΐδος τής άτιμ.ίας μ έτω πα  

] έντιμων ανθρώπων, άνδρός έξ ¿κείνων τούς οποίους ειξευρε 
πώς έκρινεν ¿κείνη , ώς κρίνουν δλοι οί σοβαροί ηθικολόγοι.

Ό τα ν  ή ’Ά ννα  ¿τελείω σε τόν πανηγυρικόν της διά τούς 
δύω άγαπηικένους της φίλους, ό Κώστας άπό ωχρός όπου ήτο 
εις τήν άρχήν τής ομιλίας είχε γ ίνει πελιδνός. Δέν είπεν 
ούτε λέξ ιν . Είδε μόνον τήν ώραν του κα ί έσηκώθη.

Δεσποινίς είπεν. Αισθάνομαι οτι θά ε ίμαι πολύ κακός σύν
τροφος διά τό γεΰμ α , διότι ή κακοδιαθεσία μου αυξάνει. 
Ά λ λ ω ς  τε  πολλά άδιάκριτα βλέμματα θαυμαστών σας μου 
δίδουν νά έννοήσω ότι κινώ πολλών τόν φθόνον κα ί οτι ίσως 
σας άδικώ , δ ιότι, ώς εΐξεύρετε, ημείς έδώ δέν είμεθα άκόμη 
άπηλλαγμένοι τών προλήψεων, α ί όποΐχι σας παρέχουν τόσας 
έλευθερίας εις τήν ’Αμερικήν.

— Πόσον έκτιμώ  τήν εύγένειάν σας αυτήν καί πόσον ε υ τ υ 
χής ε ίμαι διότι ό πρώτος Έ λ λ η ν , ιό ν όποιον ¿γνώρισα έδώ

είναι τόσον g en tlem an n , είπεν ’ ή κόρη. Καί έπ ε ιτα  μέ 
αληθές ένδιαφέρον; ’Α λλά εί'πατε ότι ή κακοδιαθεσία σας 
αυξάνει. Τ ί αίσθάνεσθε; Είμ.χι νοσοκόμ.ος άοίστη. Έ χ ω  
μάλιστα καί δ ίπλω μα , προσέθηκε γελώ σα , ώστε ήμποοοΰσα 
νά σας δώσω τάς πρώτας ίατρικάς βοήθειας, έάν είναι 
άνάγκη.

—-Ό Κώστας έμ-ειδίασε μέ πικρίαν. Τό πάθημ.ά μου είνα ι 
[πολύ παλαιόν, ε ίπ ε . Δέν θεραπεύετα ι. ’Α λλά  μέ όλίγην 
ησυχίαν θά είμαι πολύ καλλ ίτερα . Τόσον καλά , ώστε νά 
[δυνηθώ νά παρευρεθώ εις τήν εσπερίδα τής κ . Παλβίδου καί 
ιχ χορεύσω μαζή σας τήν πρώτην quad r i l le ,  έάν δέν έδόθη 
ήδη.

— Ούτε ή πρώτη, ούτε καμμία δέν έδόθ/), ε ίπ εν ή κόρη, 
ή όποία άπό μίαν άκαταμάχητον ελξιν φερομένη πρός τον 
άνθρωπον αυτόν έπρόσθεσε:

.— θ ά  χορεύσωμεν μαζή όσες κατρ ίλλ ιες θελήσετε.
— Ό λας είπε τότε ό Κώστας μέ ύπερτάτην άπελπ ισ ίαν· κα ί 

εξήλθε συντετριμμένος άπό τήν μ.εγάλην άγω νία ν , ήν είχεν 
ίποστή καί διά τό άνεπανόρθωτον παρελθόν καί δ ι’ εν μέλλον 
■ό όποιον έγίνετο  αίφνης μετά  μικράν άναλαμπήν έλπ ίδω ν , 
όσον σκοτεινόν.

ΑΙ ΓΓΝ ΑΙΚΕΪ.ΙΑΤΡΟ Ι ΕΝ ΑΓΓΑ1Α
’'Μετά τήν Άμ.ερικήν καί τήν Ρωσσίαν έρχεται ή Α γ γ λ ία  

ός πρός τόν άριθμ-όν τώ ν γυναικών ιατρών της. Π έντε γ υ 
ναίκες, μεταξύ τώ ν  όποιων κα ί μία έγγαμος, ή κ. Je x  
llacke  ή'ρχισαν τώ  1869 τάς σπουδάς τω ν εις τό ’Εδιμβοΰρ- 
yov.

Μετά πέντε άκριβώς έτη ή'τοι τον ’Οκτώβριον του 1874 
Κνοιξε τό πρώτον γυναικεΐον ’Ιατρικόν σχολεϊον έν Λονδίνω
The London School of medicine for Women.

At φοιτητριαι είκοσι τρεις το πρώτον ετος ηυζησαν κ α - ,
πληκτικώς τά  επόμενα. Μ ετά τα ΐίτα  τά  πανεπ ιστήμ ια  του 
Εδιμβούργου καί τοΰ Δουβλίχυυ έδέχθησαν έπισήμ.ως τάς 
γυναίκας κατά τό 1876 .

Κατά τό 1888 ίδρύθη έν Λονδίνω τό πρώτον νοσοκομεΐον, 
ηευθυνόμενον άποκλειστικώς παρά τών γυνα ικών ιατρών κ. 
llakcwelle, Garet, Anderson, Atkins, Marshall, de la 
jhervis. Τό νοσοκομεΐον τοΰτο περιελάμβανε τμήμα γυ να ι- 
κολογικόν, μαιευτήριον, τμ.ήμα παιδ ικώ ν νοσημάτων, καί 
νευρολογικόν φροντιστηριον.

Συγχρόνως ίδρύθη καί εις Έδιμβοΰργον γυναικολογικόν 
ρροντιστήριον μέ τμ.ήμ.α πα ιδ ικών νοσημάτων, διευθυνόμε- 
νον καί λειτουργούν ύπό γυνα ίκας ιατρούς άποκλειστικώς. 
^ίς B irm in gh an  ίδρύθη έπίσης νοσοκομεΐον τών πα ίδων καί 
γυναικολογικόν λειτουργούν ύπό γυνα ίκας ιατρούς, έκ τών 

[οποίων ή δόκτωρ Ά νν α  Κλάρκ δκυρίσθη καί ιατρός τών .δη
μοτικών Νοσοκομείων τών πα ίδω ν. Καί ό παγκοσμ,ίου φή 
'•ης χαίρων δόκτωρ Danson είχεν εις τήν κλινικήν του εις 
χρμιχαν διευθύνοντα ιατρόν κα ί έσωτερικάς ιατρούς γ υ 

να ίκας .
Ιδού οί βαθμοί κατά  τάξιν  τών γυνα ικών καθηγητών του 

Ιανεπιστημίου του Λονδίνου : Δ ιευθύντρια Mary Dowson. 
I ενική έπιμελήτρια καί καθηγήτρια τής άνχτομ.ίχς Garett

Allderson. Κ αθηγήτρια τής παθολογίας : ή κ . Dumbai’ · 
Καθηγήτρια τής γυναικολογίας ή κ. Λουΐζα Atkirs Καθη- 
γήτρια τής ιατροδικαστικής ή κ. Scharbieb. Κ αθηγήτρια 
τής υγιεινής ή κ. Jex Blacke.

Ό τα ν  ή Δις Waterson υπεβλήθη εις τά ς έξετάσεις της 
εις τόν ειδικόν κλάδον τών ψυχολογικών παθήσεων άνεκη- 
ρύχθη ή πρώτη ιατρός φρενολόγο; τής Α γ γ λ ία ς .

Τό γυναικεΐον ιατρικόν κολλέγιον του Λονδίνου ΐδρυσεν ώς 
παράρτηρ.α εν έλεύθερον νοσοκομεΐον ε ις  Gray’ s ’ im  Koad
w. c.

'Υπάρχουν έτήσ ια ι ύποτροφίαι έκ τρ ιά ντα  λιρών ιδρυθεί - 
σαι παρά τής Λ αίδης Dufferin διά τά ς γυνα ίκας ιατρούς, 
τάς προωρισμένας νά έξασκήσουν τό έπ ά γ γελ μ ά  των εις ’Ιν 
δίας. Α υτα ι άκολουθοΰν καί μαθήματα θεολογικά, χρησι- 
μεύουσαι ταύτοχρόνως κα ί ώς ιεραπόστολοι. Ε ίναι ύποχρεω- 
μέναι νά ταξειδεύουν εις άπω τάτα ς χώρας καί δ ι’ έ π ιτ η -  
δείων μέσων μετά  τών φαρμάκων κα ί τών υγ ιε ινώ ν μέτρων 
νά διανέμουν καί βίβλους κα ί νά διδάσκουν τήν ’Α γγλ ικήν 
γλώ σσαν, έξασφαλίζουσαι ουτω τήν ’Α γγλ ική ν  έπιρροήν εις 
τούς ιθαγενείς τών διαφόρων χωρών κα ί δ ιά  τών χαρεμίω ι 
καί δ ι’ όλων τών δυνατών μέσων.

Ή  έπίδρασις τών γυνα ικώ ν ιατρών κα ί ιεραποστόλων ύ -  
πήρξεν ευεργετική κα ί διά τάς άγ^λικάς κ τήσεις καί διά 
τήν έπέκτασιν τοΰ προσηλυτισμ.οΰ εις τόν Χριστιανισμόν. 
Τέσσαρες δέ έπ ί τούτω  ίδρύθησαν θεολογικαί σχολαί γ υ 
να ικώ ν, ώς παρχρτήμ,ατα τώ ν γυ να ικ ε ίω ν  ιατρ ικών κολ- 
λ εγ ίω ν .

Πληθύν Ά γγλ ίδ ω ν  ιατρών ά πα ντ^  τ ις  σήμερον εις Κ ίναν, 
ε ις ’Αμερικήν, εις Α ί'γυπτον, εις Κ αναδά, εις ’Αφρικήν, εις 
τήν νήσον Φορμόζαν, εις Μοντρεάλ, εις Κ αλλιφορνίαν, εις τό 
Μαρόκον, εις τήν Περσίαν.

Πλήν τών ιιεγάλω ν πανεπ ισ τημ ίω ν τοΰ Λονδίνου κα ί του 
D urham  καί τών γυνα ικε ίω ν ιατρ ικών κολλεγίων γίνοντα ι 
δεκτα ί αί Ά γ γ λ ίδ ε ς  πρός έκμάθησιν τής ιατρικής καί εις 
τά  έξής Π α νεπ ισ τή μ ια : εις τό βασιλικόν ΙΊανεπιστήμιον 
τής ’Ιρλανδίας, εις τό Ή νωμένον Κ ολλέγιον τής Σ κω τία ς , 
εις τό Ή νωμένον Κολλέγιον τής ’Ιρλανδίας, εις τήν Ε τ α ι 
ρίαν τώ ν Ά ποθηκαρίων έν Λονδίνω, εις τ ά  Σ κω τικά  ΙΊκνε- 
πιστήμ.ια.

Ε ις τήν Σ κω τίαν υπάρχουν τέσσαρα Π ανεπ ιστήμ ια , τών 
όποιων δύο άποκλειστικώς γυ να ικ ε ία , τό τοΰ ’Εδιμβούργου 
κα ί τής Γλασκώβης καί δύο άλλα  τό του Saint-Andreus 
καί Aberdeen μ ικτά  δ ι1 άνδρας κα ί γυνα ίκα ς.

Ε ις πληθύν κολλεγίω ν κα ί Π ανεπ ιστημ ίω ν καθ ’ όλην τήν 
’Α γγλ ίαν γ ίνοντα ι δεκτα ί γυνα ίκες, πληρόνουοαι δίδακτρα 
ώς καί οί άνδρες.

Ά πό  τοΰ 1882— 1898 επ τά  γυνα ίκες ιατροί έλαβον εις 
διάφορα Π ανεπ ιστήμ ια  τής Α γ γ λ ία ς  χρυσά μ ετά λλ ια . Αί 
περισσότεραι διά τήν άνατομ ίαν.

Τό ιατρικόν έπάγγελμ ά  άνοίγει εις τήν Ά γγ λ ίδ α  ιατρόν 
πο ικ ίλα  στάδια , θ έσ ε ις  εις τά  άπειροπληθή νοσοκομεία, κολ- 
λ έγ ια  καί γυνα ικε ία  λύ-κεια καί πα νεπ ισ τή μ ια , εις τά  δ ιά 
φορα φιλανθρωπικά σω μ ατεία , είς τά  ταχυδρομεία κα ί τάς 
σιδηροδρομικά; καί άτμοπλοΐκάς ετα ιρ ίας, είς τάς άσφαλ ι-
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στικάς επ ί τής ζωής ετα ιρ ίας, είς τας επ ιστημονικής εξε

τάσεις * . oc.
Μόνον είς εξάντα  οχτώ οίσυλα χαι οίχιας προς αναροωσιν

είνα ι διωρισμέναι άποκλειστικώς γυνα ίκες ιατροί- έκ τούτων I νόει τ ά πά ντα . Καί ήγαπάτο  παρ  ̂  ̂ Τ ρυ    ¡ —............................. Γ ·· ...... λ.—γ
εικοσιν είς Λονδΐνον, τριάκοντα οκτώ είς Ο ύαλλίαν, Σκω- I δέν ένέπνεάν ποτε μιση, άλλ ενθουσιασμούς, οι όποιοι χτ’ ε|χ- π χιδιά Τα πα ιδ ιά , βλέπεις , ε ϊνε ή μοναχή εύ-
τ ία ν  καί ’Ιρλανδίαν κα ί εννέα είς Μ άντσεστερ. Τριακόσιοι | ή  φυσική ιδιοσυγκρασία κα ί τής καρδιας κ α ρ τ ώ ν  λόγων της.

μου, γ ια τ ί ά 'ιάτανε, νά μήν εχ/) ένα πα ιδάκι μικρό, π α -
’Ιφυχία στο σ π ίτ ι. “Ό ταν τά  έ'βλεπε ξαπλωμένα  στή σάλλα , I χ 0υλό, ροδοκόκκινο π α ιδ ά κ ι, νά κλώ θγ τά  σγουρά του μ αλ-

δέ/ετα ι ως μέλη ύπό τόν αυτόν με τούς άνδρας τ ίτλον
Haryett Fontanges

τής ακίνδυνου ευγ λω ττ ία ς  της. Εξηρχ1 
φανατισμένοι κατά  τής τυραννίας κα ί υπερ τής ε λ ε υ θ ε ρ ί α ς ! ^ ¿ ' ξ χ ε 
τής μεγαλοφυίας κα ί τών άπεριορίστων όρίων τοϋ Ιδεώδους!, ^  ν ^ ι(ν 
Ή  εστία  τής αιθούσης της έθέρμαινε τήνΕύρώπην ο λη ν .Ή  κ| _  Τά

I Σ τάελ ήτο ό M irabθau  τής ομιλίας και τών ¡'ραμ-ματωνί ε ίχ 5 πεντε σερνικά δ'μορφα σάν αχτίνες- είχ
I I Δεν έκίνει αόνον είς τάς έκ του προχείρου δ ιαλέξεις της τί^, ^  νηο ιτη^κ ι *%ί ν  .· Πεντά.«.™»·*

Η ΑΙΘΟΥΣΑ ΤΗΣ * .  ΣΤΑΕΑ
Ή  τυραννία του Ναπολέοντος υπήρξε τόσον τραχεία κα ί I £έν έκ ίνει μόνον είς τάς

απότομος, ώστε ή π τώ σ ις του καί ή έπαναφορά του άρχαίου I ζήτημα τής γαλλ ική ς έπαναστάσεως, άλλα  την ε:
πολιτεύματος έχαιρετίσθη μετά  χοεριχς παρ’ όλων τών δ ι- I ανάστασιν τώ ν άνθρωπινων πνευμ-ατων. Ιπ ερ τά τη  κ

I .  ,  '   - Δ -  ί , η η ν τ « ! ·  τ τ ι

σκημιά της κ ι ’ όλα. "Αν τηραζότανε καμμιά φορά στόν κα- 
πε τό σύζαρο πρόσωπό της τραβιώτανε πίσω 

ελεγε χαμογελώντας :
ν ιά τα  μου τάδωκα στά πα ιδ ιά  μου.

Ο νεώτερος κόσμος ό'έν είχ  
τών σιβυλών τήν ένσάρκωσιν τοιούτου ίσχυροϋ πνεύμα·

ψώντων έλευθερίαν
Μόλις ό Ναπολέων έπεσε καί ή Γ α λλ ία  ή'ρχιτε νά σκέ 

π τη τα ι, νά γράφορ καί νά ψάλλν) . . . .
Μ εγάλα πνεύματα  είχ  ον ωριμάσει κατά  τά  έτη  αυτά  τής I τ0ς είς μορφήν γυναικός. Ή το  ή σίβυλλα δυο συγχρόν 

πνευματικής πιέσεως. ’Επανήλθαν έν ολγ τή λαμπρότητί I α ιώνων, του δεκάτου ογδόου κα ί του δέκατου ένατου, π 
τω ν καί τή  ελευθερία του θριάμβου τω ν. Ή  κ. de Stael καί I γα λλ ική ς έπαναστάσεως παρά τήν κοιτίδα της κα ί τής γαλ| 
ó Chateaubriand είχον συμμερισθή έπίείκοσιν έτη τόν θαυ- I λ ική ς έπαναστάσεως παρά τόν τάφον τη ς. 
μασμόν τής Ευρώπης καί τόν διωγμόν του Ν απολέοντος. | (Κ ατά τόν L am a it in e )

Ή  κ. de Stael εΐλκυσε περί αυτήν όλους οσοί δέν είχαν

ενα κοριτσάκι ίδ ια  ή Πεντάμορφη.

Μά ή άλλϊ] νεράϊδα που είχε τό Χλιμουτσι τ ί νά ε ίπ ίΐ καί 
ως νά παρηγορηθγ! Τ ί κ’ δν ήταν γαλανομάτα κ ι ’ ό'μο^φη^

θεια παραφροσύνη κατελάμβανε τους  ̂ακροα ς  ̂ ης( , ^  αολογ,οΟσαν τά  κάλλη της όλοι γύρω; τ ί  κ ι ’ δν Ι 
Ό  νεώτεοος κόσμος δέν είχεν ίδει άπο την εποχή*  λ u¿  . A -  Λ Λ Λινέ τό βιός του γ ιά  νά τήν κάμ.ν) τα ίρ ι ό Ά ράπης τής Αύ-

— Μ άννα, μαννουλα μου γλυ κ ε ία  :
Μιά μέρα που πήγε στήν άδερφή της κα ί έγνώρισε τήν 

ευτυχ ία  που χαρίζουν τά  π α ιδ ιά , κόντεψε νά τρελλαθή άπό 
τή  θλίψη της.

—  Νά σου ε ίπώ , καϋμένη- δέν μου δίνεις κ ’ έμένα ενα 
πα ιδά κ ι; τής ε ίπ ε μέ τά  δάκρυα στά  μ άτια .

—  Τ ί τό θές ;
—  Νά τόχω συντροφιά- γένουμε τόσο κακά μοναχή μου· 

αρρωσταίνω.
Οΰ καημένη ! δέ δοξάζγς τό Θεό που σέ φόλαξ’ άπό

».ακιάς; τ ί κ ι ’ δν τά  Ξ ω τικά  του Λ ίντζη  μέσα στά ξημε- I δαΰτα !
ιώματα χαλούσανε τό κόσμο μέ τά  ταμπουρλονιάκαρα, τήν I Ή  άσκημη έκανε τάχα  πώς είνε βαργομισμενη άπο τα
>μορφιαi  της τραγουδώντας; Ό τα ν  θυμώτανε κα ί τό θυμώ- I πα ιδ ιά- μά ή καρδιά της ήξερε ποιά ήταν η αλήθεια .
rav κάθε λίγο κα ί λ ιγά κ ι ή δόλια !—-πώς ήταν μοναχή, κα - I —  Πάρε όποιο θές- ε ίπ ε τέλος στήν άδελφή της.

αποκομίσει άπό τής έξορίας τήν φρίκην του 178!) κα ι την 
αντιπάθειαν του όνόμ.ατος του πατρος της κ. Necker. Η 
αίθουσά της έσυχνάζετο άπό όλιγίστους δημοκρατικούς, άπό 
τούς έναπομείναντας του συνταγματικού κόμματός, από τους 
νέους φιλοβασιλικούς καί ιδίως άπό φιλοσόφους, ρήτορας, 
πο ιη τάς, συγγραφείς, δημοσιογράφους νεωτερους ή και π α 
λαιούς.

Κόρη τής Ε λβ ετ ία ς  μεταφερθεΐσα είς τά  άνώ τατα  στρώ
μ ατα  τής Γ αλλικής άριστοκρατίας καί έκ ψυχής και έξ ιδ ιο
φυίας έτ ίμ α  τήν διπλήν ταύτη ν  καταγω γήν τη ς. Ή το  δη- 
μοκράτις χατά  την φαντασίαν χ.αι αριστοκραπς κατα  toc 
ήθη. Μ ετείχε του πνεύματος του Mirabeau καί του ROUS

Η ΜΑΝΝΑ
Ε Π ΙΦ Υ Λ Λ ΙΣ

ΕΝ ΘΑΥΜΑ

δε
τον

Π λάγιασα έκείνη τή  νύχ τα — φοβερή νύχτα  τοΰ Δεκερ,Ι ^ιατί, '\Vegmann, τό άγαλμα αότοϋ τοϋ άγιου στολίζετε πάντοτε 

οη — αέσα σ’ ένα ανεμόμυλο του Τρουμπέ. Π λάγιασα μΙμέ διάφορα φύλλα κ*ί άνθη, το έχετε τόσον υψηλά, χαί φαίνεαθε ώς νά τοϋ 
/« * ό  Λ - *  Ά - . α .Γ  σ ’ ¿?χο|φφετεΐδιάζον!α σεβασμόν; είπε γείτονισσά τις πρός τήν γραίαν χηπουρόν

εν κοιμήθηκα. ρο απας ξ ' ν ' ι  ' |Κυρίαν \Vegmann, είς τήν οικίαν τής δποίας είχεν υπάγει διά να τής πα-
όν Κάαπο κΓ έκανε τούς δρόμους άδιαβατους. Χ ίλιες φω|ώγείλη μ1ιιν ¿^ ¿„ μ η ,.

νές καί μύοιοι χτύπο ι άλλαζαν στό λεφτό . Μόλις ξεθύμαινΙ — Έ λα νά χαθήσωμεν έξω στόν χήπον χα'ι θά σοϋ ε’ιπώ, άφοϋ μ' έρωτα;
τ ό  ά σ τ ρ α π ό β ρ ο ν το  ά ρ ν ιζ ε  ό σ τ ε ν α γ μ ό ς  το ϋ  άνέμου κΓ έπειτί^ήντησεν ή χαλή γραία.  ̂  ̂ _

Ρ Ρ , ^ γονείς μου με υπάνδρευσαν είκοσι τριών χρόνων* μου Ιοωκαν κήπου-
τ ώ ν  κ ε ρ α μ ιδ ιώ ν  ό θρήνος κ α ι  τ ώ ν  ό ε ν τ ρ ω ν  Ο α ρ μ ό ς. 2 πω. ^το  ̂ πατήρ μου, ενα χαλότατον άνθρωπον. Είς τούς ε”χοσι
στό α ν α μ ε τ α ξ ύ  π η δ ο υ σ ε ν  ε ς α φ ν α  α ιμ α τ ο π η χ τ ρ α  η φ ω ν η  · ί πεντε μου γρόνους έχήριυσα- είχα άποχιήσει τόν υιον μου τόν Οθωνα, τόν

ν · έ·/ε·'νη δ ια δ έ ν ο ν τ α ν  ά ν ά  ο ια - ν ά ρ ια  ή  κ λ α γ γ ί ^ ο ν  γνωρίζεις, χαί τήν Μάρθαν μου. Τά άνετρέφαμεν, ό Θ=ός το ήξεύρεικουκουβάγιας, κ ’ έκείνη διαδέχονταν άνάρια-νάρια η κλαγ 
τής κααπάνας. Έ λ εγ ε ς  πώ ς ή φύση ώ λόλυζε. Κ ατά

;û ‘., κ* 2γώ και οί γονείς μου. "Οποιος μου Ιπροτεινε γάμον, τον εκαμτα 
‘εχθρόν».

ήν είχε κρίνει πλέον έπικίνδυνον άπό τόν La Fayette είς I μένο σακκί. 
τήν τυραννίαν του. Τήν είχεν έξορίσει μακράν τώ ν Παρισίων. | —  Καλή
Ή  γυνή αΰτη ήτο ή τελ ευτα ία  τών Ρ ωμαίων γυνα ικών 
υπό τόν Καίσαρα αύτόν, οστις δέν έτόλμα νά τήν κτυπήσγ) 
κα ί όστις δέν ήδυνήθη νά τήν έξευτελίσιρ. Ό  έξοστρακισμός 
αυτός μετέβαλε τήν παρά τάς όχθας τής λ ίμ νης τής Γ ε
νεύης οικίαν της είς τήν τελευτα ία ν  εστίαν τής έλευθερίας. . . .  , -  ~ « ο

„ t a . *  5m  τ ι ς  6 « « Λ .ί« ς  τ . »  Ν .χ ο Ιέ τν ,ο ς  τ ί ;  « , .ά ζ ο υ ,  τό η » ί ι .  Μ . « Γ , « ν , « „ ς  ·=,„,τ«Ρ*ς ο

¡χερισα.

υ χ τ ί ά  XI’ απόψε ε  ̂ το ’3 ειπα  ρύόλις τον χαλΛ υιός μου ήθΑησε ν’ άκολουθηστ} τό εργον του πατρος και Έου παππού
ου. Ή κυρη μου όταν εγινεν είκοσι τεσσάρων χρόνων εφαν^ρωσεν ό Θεός

Θκρρεϊς πώς μιά γυ να ίκα  θάκανε λιγότερο δν ^  ^  ^υμφώσαμεν. _
^  ΓΓ '  ^  , , , , γ  ι  I  Επέρασαν χρόνοι, εσχηματισεν οικογένειαν την έολε;

παζαν τό π α ιδ ί; μ.ε ρωτησ εκείνος, κοιτάζοντας '?:ε ριεΡ')τμου. Μά ΐλα όπου 'έβλεπα ιόν υιόν μου χαι μ’ έχαιε ! 
Τόν κοίταξα κ ’ έγώ  περίεργα, χωρίς νά καταλαβαίνΐ _  Διϊτ; ; 

τ ί σκέσι έχει μ ιά ν ύχ τ ’ αγριεμένη μέ μιά γυνα ίκα  π<|

πα χ ητον η χαοα-

Κ ατά τά   -------------------    ·. , „ ,
καταδιωκομένη ά μ ειλ ίκτω ς παρ’ αύτοϋ είχε φύγε ι μέχρι ν* ς , βρεθηκε πρόθυμός να μου αν
τώ ν ένδοτάτων τοϋ Βορρά. Έ νέπνεε τήν έπανάστασιν τών I κα ί στενή »"Λ ε«™  σκεση κα ι ^ου
λαών καί τών βασιλέων κατά  τοϋ τυράννου τώ ν έλευθεριων | ιστορία

ρωπίνου πνεύματος. Κατά τήν πτώ σ ιν του έπανήλθεντου ανυ

— Διότι δεν ήμποροΰσα νά τόν άποκαταστησω ! Είχεν γίνει τριάντα πέν 
Τί χρόνων καί ητον αδύνατον νά τό κατορθώσω. "Οπου χαι άν Ιγίνετο λο- 

[γος, θά Ιτύχαινεν βίς τό τέλος κάτι τι, άπό τό εν Τμε'οος ή άπό τό άλλο, διε· 
δειζν] πώ ς έχουν τχεδ|λύετο ό άρραβών, ΙχαλοΟσεν όλως διόλου η όπόθεσις.

στενή μ ά λ ισ τα ' σκέση κα ί μοΰ διηγήθηκε τήν άκόλουΛ Μίσν ήμέρ.ν μ ' Ιπήρ.ν ιά χ λ ά μ μ « « .  7 Η:ον ϊνο.ξ.ς, όπως χ«\ το'.?« χ*ί
"ειχομεν και ημέραν Κυριακήν. Παίρ ω τόν υίόν μου όπως ήμουν πικραμένη, 
χαι χατ * εύθεΐαν είς τόν σταθμόν.

Που πηγαίνομεν, μητέρα μου ! μου λέγει.
τήν καύ-

—  Κοίτα δεξιά τούς βράχους τοΰ Σανταμεριοΰ- κοι4

είς Παρισιους 
Ύ πήρξεν

’ ’ ' . , - · > η ~  I ' -«π  Υ λ . ι , η ϋ τ σ ι  Καί τά  δυο κάστ#Ι Ώς τής θείας μου, είς τά Oerlikon, τοϋ άπήνιησ*. "Αμα εϊόα τί
ίο υ ς  θ ρ ια μ β ε ύ ο υ σ α  ε π ί  τ ώ ν  ερείπιων τ ο υ  εχθρού της. I και ζεοοα ^  ρ ^  , χ > ' ' - Ε  ’ X enJ t f U’nl» τήν θείαν μου, δ π ω ; ήμουν έςέσπασα στά δάπρυα.
εν τό κέντρον ποικίλων ιδεών κα ί η Ηγερια τών | τα  έχουν χρονους τωρα και κα.ρους . í v~c' ' » »’Αλλά τί νά σοϋ είπώ, παιδί μου, θαρρώ πώς είχα χαί δίχα-.ον. Τρίτος

άοραβών ήτον όπου είχε διαλυθή, άφίνω άλλας τοσας προτάσεις καί λόγους 
δωσμένους άνεπισήμως.

Τί ?χεΐί, *όρΊ κον ; επ*θες ; μ’ έρωτα ή χαλή θεία.
»Τής είπα πάλιν τα νέα μας. 7Ηλθε χατά τύχην έχείνην τήν ώραν χαί 

μία γείτονισσά της γερονιοτέρα άπό τήν θείαν μου- ηχούσε τήν διήγησιν.
»Μήν λυπήσαι, μοΰ λέγει- αχούσε μόνον τ ί θά σοϋ είπώ. Νά πάρης τό 

άγαλμα, τοΰ άγιου Ευτυχίου χαί νά το' βάλης έξω άπό ένα παράθυρον τοϋ 
σπιτιοΰ σου- πριν τελείωση ό χρόνος, άπο τήν ήμέραν όπου θά τοποθετήσης 
τά άγαλμα τό παιδί σου θ’ άποκατασταθή, πολύ εύτυ/-,σμένον.

»'Αλλά ποϋ νά εΰρω έγώ τοϋτο που λέγεις; τής είπα. ΉμεΤς αγάλματα 
καί τέτοια δέν εχομεν.

Έ γώ  νά σου δώσω ένα, μοΰ λέγει ή καλή γυναίκα.
» Ή γειτόνισσα αυτή τής θείας μου, ήτον άπο τά Canton Wfi χαί είχε 

πολλά τέτοια πράγματα, όπως τό δόγμα των τά ουνειθίζει. Μοϋ ’έδωκε τέλος 
τό άγαλματάχι, τό Ιπήραμεν χαί ήλθαμεν είς τό σπίτι μας. Τό ετοποθετή- 
σαμεν στερεά είς έ«α παράθυρον πρός τό μέρος τοϋ δρόμου.

Έπερίμενα, έπερίμενα, ήλθεν ό χρόνος τίποτε. Τήν άλλην ήμέραν σηχώ- 
νουμαι τά πρωί θυμωμένη, ό Θεός νά μοϋ συχωρέση, χαί πηγαίνω είς τό 
παράθυρον. Τί νά τόν ’έχω κι’ αύτόν νά «υλάγη εδώ, είπα χι αότός τίποτε 
δέν ε«αμε· χι’ Ιπήρα μέ ορμή τά άγαλμα ε ίςτά  χέρι. Πώς μοΰ Ιξεγλύστρισε, 
χ’ έγώ δέν ήξεύρω νά σοϋ είπώ, χαί πέφτει χάτω στόν δρόμον. Προβάλλω 
τότε άπό τό παράθυρον, νά ιδώ τί έκαμα με τήν τρέλλαν μου, καί βλέπω 
μίαν χοπέλλαν νά στέκεται χαί νά σχουπίζη μέ τό μίχνδύλι της τόν λαιμόν 
της, χον-ά είς τό αυτί, όπου τής τό είχε ξεγδάρει τό άγαλματάχι, όταν έπεσε.

Ή  χοπέλλα αυτή ήτον ράπτρια- είχεν έλθει είς τήν γειτονιάν μας ολίγας 
ή μέρας πρίν τελείωση 6  χρόνος τής τοποθετήσεως τοϋ αγάλματος- τήν έβλε
πα όπου έπερνοϋσεν, άλλα δέν τήν εγνώριζα* τήν ώραν δε έχείνην την πρω ι
νήν έπήγαινεν είς τήν έργασιαν της.

» Α ΐ ! φαντάζεσθε τήν θέσιν μου. Κατέβηχα άμέσως χάτω νά τής̂  ζητήσω  
συγγνώμην - τήν έπήρα μέσα είς τό σπίτι- έτρεξα χαί είς τόν χήπον, όπου^είρ- 
γάζετο ό υιός μου, χαί του είπα ο,τι συνέβη. Την περιποιηθήχαμεν^ οπως 
ήμπορέσαμεν, χαί μέ μεγάλην μου λύπην έβλεπα τά ξέγοαρμα νά εξαχο- 
λόυθή νά αίματώνη. Τήν έφίλησα, ζητοΰσα συγχώρησιν χαί τής προσφέραμεν 
άνθη.

’ Ηξεύρεις ποιά είναι ή χοπέλλα έχείνη ;
Είναι ή νύμφη μου* ή αγαπημένη μου Λουίζα, την όποιαν χαι συ γνω

ρίζεις, χαί ή όποια μοΰ έκαμε τά τρία αύτά λεονταραχια οπου βλέπεις Η3ώ 
γύριμ, χαί όπου εφώησαν τήν ζωήν μου, τήν σκοτινιασμένην οπως ητον απο 
πίκραν. „

Θέλεις λοιπόν νά μή στολίζω τό άγαλμα τοΰ άγιου μου μ- ανθη χάι 
βάϊα ;»

*Βν Ζυρίχη Μαρία β ίν ίλλη


